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DZIĘKUJEMY 
ZA ZAKUP ODKURZACZA 
DREAME DO PRACY NA SUCHO I MOKRO.

Szybka rejestracja 
Zapraszamy do rejestracji konta Dreame poprzez
zeskanowanie kodu QR. Dostępna jest Instrukcja
obsługi oraz Oferty specjalne .

Ten wysokiej jakości produkt został zaprojektowany z myślą o optymalnej wydajności.
W razie pytań dotyczących produktu prosimy o kontakt: 
(07) 3737 3143 lub support.au@dreame.tech

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi.
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa Ważne instrukcje bezpieczeństwa 
Przed użyciem prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji i zachowanie jej na przyszłość.
Podczas korzystania z urządzenia elektrycznego należy zawsze przestrzegać podsta-
wowych zasad bezpieczeństwa, w tym:
PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM TEGO URZĄDZENIA.Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i
instrukcji może spowodować porażenie prądem, pożar i/lub poważne obrażenia.

OSTRZEŻENIE — Aby zmniejszyć ryzyko pożaru ,  porażenia prądem lub obrażeń:

• To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci poniżej 8 roku życia ani przez osoby z niepełnosprawnościami
fizycznymi, sensorycznymi lub intelektualnymi, a także osoby z ograniczonym doświadczeniem lub wiedzą, bez 
nadzoru rodzica lub opiekuna, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

• Folia plastikowa może być niebezpieczna. Aby uniknąć ryzyka uduszenia, trzymaj
ją z dala od dzieci. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.

• Używaj wyłącznie w pomieszczeniach, na powierzchniach podłogowych bez dywanów, takich jak winyl,
płytki, lakierowane drewno itp. Należy uważać, aby nie najeżdżać na luźne przedmioty lub krawędzie
dywanów. Zablokowanie szczotki może doprowadzić do przedwczesnego uszkodzenia paska.

• Używaj urządzenia wyłącznie zgodnie z opisem w niniejszej instrukcji obsługi
. Używaj wyłącznie nasadek zalecanych przez producenta.

• Nie narażaj urządzenia na działanie ognia lub wysokich temperatur. Narażenie na
działanie ognia lub wysokich temperatur może spowodować wybuch.

• Nie używaj urządzenia w skrajnie wysokich lub niskich temperaturach (poniżej 5°C/41°F lub powyżej 40°C/104°F).
Urządzenie należy ładować w temperaturze powyżej 5°C/41°F i poniżej 40°C/104°F.

• Nie zanurzaj urządzenia w żadnej cieczy.
• Nie używaj urządzenia do zbierania łatwopalnych lub palnych cieczy, takich jak benzyna. Nie

używać w miejscach, gdzie mogą występować łatwopalne lub wybuchowe ciecze. 
• Nie wkładać żadnych przedmiotów do otworów. Nie używać urządzenia, gdy którykolwiek otwór jest zablokowany. Utrzymywać 

urządzenie w czystości, usuwając kurz, włókna, włosy i inne zanieczyszczenia, które mogą ograniczać przepływ powietrza. 

• Nie zbierać substancji toksycznych (wybielacza chlorowego, amoniaku, środków do udrażniania rur itp.)
. Nie zbierać twardych lub ostrych przedmiotów, takich jak szkło, gwoździe, śruby, monety itp. 

• Nie używać urządzenia w zamkniętych pomieszczeniach wypełnionych oparami
farb olejnych, rozpuszczalników, środków przeciwmolowych, łatwopalnego pyłu
lub innych wybuchowych lub toksycznych oparów. Nie zbierać tlących się lub palą-
cych przedmiotów, takich jak papierosy, zapałki lub gorący popiół.

• Nie używać urządzenia bez zainstalowanych filtrów.
• Chronić włosy, luźne ubrania, palce i inne części ciała przed kontaktem z otwo-

rami i ruchomymi elementami urządzenia oraz jego akcesoriów.
• Podczas użytkowania urządzenia przewody uziemiające powinny znajdować się z dala od

niego. Istnieje ryzyko uszkodzenia, jeśli urządzenie najedzie na przewód zasilający.
• Zachowaj szczególną ostrożność podczas czyszczenia schodów.

Ograniczenia użytkowania 

Konserwacja i przechowywanie 
• Zapobiegaj niezamierzonemu uruchomieniu. Przed podniesieniem lub przenoszeniem

urządzenia upewnij się, że przełącznik jest w pozycji WYŁ. Przenoszenie urządzenia z pal-
cem na przełączniku lub włączenie urządzenia może doprowadzić do wypadku.

• Upewnij się, że urządzenie stoi na poziomej powierzchni. Nie używaj urządzenia w jednym 
miejscu, jeśli jest ono wyposażone w szczotkę obrotową, a uchwyt nie jest całkowicie w po-
zycji pionowej. Nie przechowuj urządzenia w miejscu narażonym na zamarzanie. 

• Wyłącz i odłącz urządzenie od zasilania, gdy nie jest używane, przed czyszczeniem, konserwa-
cją lub serwisowaniem oraz przed podłączeniem lub odłączeniem ruchomej szczotki. 

• Nie używaj uszkodzonego lub zmodyfikowanego urządzenia. Uszkodzone lub zmodyfikowane urządzenie
może działać w sposób nieprzewidywalny, stwarzając ryzyko pożaru, wybuchu lub obrażeń.

• Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać urządzenia w sposób inny niż opisany w in-
strukcji obsługi i konserwacji.

• Nie używaj urządzenia z uszkodzonymi akcesoriami (np.: baza ładująca, przewód
zasilający itp.). Jeśli urządzenie lub akcesoria zostały upuszczone, uszkodzone, pozo-
stawione na zewnątrz, wpadły do wody lub nie działają prawidłowo, nigdy nie próbuj
ich uruchamiać. Zleć naprawę w autoryzowanym serwisie.

• Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany personel serwisowy, z użyciem 
identycznych części zamiennych. Zapewni to zachowanie bezpieczeństwa użytkowania urządzenia.

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta,
jego autoryzowany serwis lub wykwalifikowany personel, aby uniknąć zagrożenia.

• Do ładowania urządzenia należy używać wyłącznie bazy ładującej dołączonej do tego
urządzenia. Używaj tylko z bazą ładującą HCBAB .

• Przestrzegaj wszystkich instrukcji dotyczących ładowania i nie ładuj urządzenia poza zakresem tem-
peratur określonym dla baterii. Niezastosowanie się do tego zalecenia zwiększa ryzyko pożaru.

• Baza ładująca jest wyposażona w funkcję suszenia i jest przeznaczona wy-
łącznie do suszenia szczotki tego urządzenia.

• Przewód bazy ładującej należy trzymać z dala od gorących powierzchni. Nie dotykać
wtyczki bazy ładującej ani urządzenia mokrymi rękami. Aby odłączyć urządzenie od
zasilania, należy chwycić za wtyczkę bazy ładującej, a nie za przewód.

• Nie ciągnąć ani nie przenosić bazy ładującej za przewód, nie używać przewodu jako uchwytu, nie 
zamykać drzwi na przewodzie ani nie ciągnąć przewodu wokół ostrych krawędzi lub rogów.

• Nie używać baterii jednorazowych, nienadających się do ponownego ładowania. Niezastosowanie się do 
tego zalecenia może spowodować zapłon akumulatora litowo-jonowego. To urządzenie zawiera baterie, 
które mogą być wymieniane wyłącznie przez wykwalifikowanych techników lub autoryzowany serwis. 

• Akumulator litowo-jonowy zawiera substancje szkodliwe dla środowiska.
Przed utylizacją urządzenia należy wyjąć akumulator, a następnie zutylizować lub
poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami obowiązującymi
w danym kraju lub regionie

Bateria i ładowanie 
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Korpus główny 

Baza ładująca Uchwyt 

Szczoteczka do 
czyszczenia 

Filtr zamienny Zapasowa szczotka walcowa 

Opis produktu 
Zawartość opakowania 

Ważne instrukcje bezpieczeństwa 
• Podczas wyjmowania baterii urządzenie musi być odłączone od zasilania.

Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nigdy nie wkładaj baterii do
ust. W razie połknięcia skontaktuj się z lekarzem lub lokalnym ośrodkiem toksykologii.

• W warunkach nieprawidłowego użytkowania, nie dotykaj baterii, z której może wyciekać płyn.
W razie przypadkowego kontaktu, przemyj miejsce kontaktu wodą. Jeśli płyn dostanie się do oczu,

• skonsultuj się z lekarzem. Płyn wydobywający się z baterii może powodować podrażnienia lub oparzenia.
• Baza ładująca umożliwia ładowanie 6-ogniwowego akumulatora o pojemności 4000 mAh.

Ta baza ładująca nie powinna być używana do ładowania baterii jednorazowych. Niezastoso-
wanie się do tego zalecenia może spowodować zapłon baterii litowo-jonowej.

Symbole 

Przeczytaj instrukcję obsługi 

Ostrzeżenie: Gorąca powierzchnia 

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem stanowią zużyty sprzęt elektryczny i elektro-
niczny (WEEE, zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE) i nie powinny być mieszane z niesortowany-
mi odpadami komunalnymi. Należy chronić zdrowie ludzi i środowisko, oddając zużyty 
sprzęt do wyznaczonego punktu zbiórki w celu recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, wskazanego przez władze rządowe lub samorządowe. Prawidłowe usu-
wanie i recykling pomogą zapobiec potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i 
zdrowia. Aby uzyskać więcej informacji o lokalizacji i warunkach działania punktów zbiórki,
skontaktuj się z instalatorem lub lokalnymi władzami.

Informacje dotyczące WEEE 

Do użytku wyłącznie wewnątrz pomieszczeń 
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7 Tryb samoczyszczenia
8 Wskaźnik baterii

9 Tryb ssania

10 Tryb cichy 

Opis produktu 

Odkurzanie 

Uchwyt zbiornika na brudną wodę 

Zbiornik na brudną wodę 

•  Kolor pomarańczowy ciągły: Poziom
naładowania baterii ≤ 20%
•  Wyłączony: Poziom naładowania 
baterii > 20%

• Krótkie naciśnięcie powoduje aktywację 
komunikatu głosowego lub regulację głośności. 
• Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby 

przełączać językiUchwyt szczotki walcowej

Włącznik/Wyłącznik zasilania 

Ekran wyświetlacza 

Przycisk samooczyszczania 

Szczotka walcowa 

Pokrywa szczotki walcowej 

Zbiornik na czystą wodę 

Uchwyt zbiornika na czystą wodę 

Kółko wielokierunkowe 

Przycisk komunikatów głosowych Przełącznik trybów 

1
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Opis produktu 

Uwaga:

• Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, na ekranie wyświetlacza pojawi się komunikat o błędzie. Proszę 
zapoznać się z tabelą Komunikatów o błędach i Rozwiązań, aby znaleźć odpowiednie rozwiązanie.

• Tylko do celów informacyjnych. Decydujący jest rzeczywisty wygląd produktu i ekran wyświetlacza.

1
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Baza ładująca 

1  Wylot powietrza do suszenia 2 Miejsce na akcesoria 3 Styki ładowania 4 Przewód zasilający 

Ekran wyświetlacza 

5 Komunikaty błędów 1 Tryb Turbo 
2 Tryb Inteligentny 
3 Tryb Suszenia 
4 Wskaźnik ładowania 

Niewystarczająca ilość czystej wody 
Zbiornik na brudną wodę pełny 
Zatkana rura 
Zablokowana szczotka walcowa

Brudna szczotka walcowa i
rura 6 Stężenie pyłu i postęp samo-

oczyszczania/suszenia 
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Instalacja 
Montaż uchwytu 
Włóż końcówkę uchwytu pionowo w otwór na górze urządzenia, aż usłyszysz kliknięcie.

Uwaga: Aby zdemontować, należy włożyć twardy przedmiot w otwór urządzenia, jak po-
kazano, aby nacisnąć styki i jednocześnie pociągnąć uchwyt do góry.

1. Umieść bazę ładującą przy ścianie, na równym podłożu i podłącz ją do źródła zasilania.
Przed pierwszym użyciem w pełni naładuj urządzenie.
2. Umieść urządzenie na bazie ładującej. Gdy wartość na wyświetlaczu osiągnie 100, bateria
jest w pełni naładowana.

Ładowanie 

Uwaga:
• Jeśli w ciągu 10 minut od pełnego naładowania urządzenie nie będzie używane, przejdzie

w tryb uśpienia. Aby ponownie użyć urządzenia, uruchom je ponownie.
• Aby przedłużyć żywotność baterii, po długotrwałym, ciągłym użytkowaniu, bateria au-

tomatycznie ostygnie (przez około 1 godzinę) przed ponownym ładowaniem. (czas
chłodzenia: około 1 godzina).

Kliknij 
2

1

Wskaźnik ładowania/niskiego poziomu naładowania baterii 
• Pomarańczowe, pulsujące światło: Poziom naładowania baterii ≤ 20% (ładowanie)
• Zielone, pulsujące światło: Poziom naładowania baterii > 20% (ładowanie)
• Ciągłe zielone światło: W pełni naładowana
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Tryb Turbo 
Urządzenie odkurzy uporczywe plamy z podłogi.

Tryb cichy 
Urządzenie utrzyma umiarkowaną siłę ssania i ni-
ski poziom hałasu.

Tryb inteligentny 
Urządzenie inteligentnie dostosuje moc ssania do 
stopnia zabrudzenia podłogi.

Tryb ssania 
Urządzenie odkurza tylko wodę; szczotka walcowa
nie jest zwilżana, a woda nie jest dozowana ze 
zbiornika czystej wody.

Sposób użycia 
Przełączanie trybów 
Naciśnij        , aby przełączać tryby w zależności od potrzeb.

Wyjmij zbiornik na czystą wodę. Otwórz pokrywę zbiornika i napełnij go odpowiednią ilością czystej 
wody. Zamontuj ponownie zbiornik, upewniając się, że zatrzaśnie się na swoim miejscu. 

Napełnianie zbiornika czystej wody 

Sposób użycia 
Rozpoczęcie czyszczenia 
Delikatnie nadepnij na osłonę szczotki i odchyl urządzenie do tyłu. Naciśnij          , aby rozpocząć 
czyszczenie. Naciśnij          , aby przełączać tryby w zależności od potrzeb.

Uwaga:
• Nie odkurzaj spienionych cieczy.
• Jeśli podczas pracy urządzenie znajduje się w pozycji pionowej, bieżące zadanie zostanie wstrzymane. 
• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do czyszczenia twardych powierzchni, takich jak podłogi drewniane, marmur i płytki.

• Podczas użytkowania dociśnij szczotkę do podłogi.
• Podczas pracy urządzenia nie należy go podnosić, przesuwać, kłaść na płasko ani

przechylać, aby uniknąć przedostania się brudnej wody do silnika.

Opróżnij zbiornik na brudną wodę 
Pociągnij za uchwyt zbiornika, aby wyjąć zbiornik na brudną wodę. Zdejmij pokrywę zbiornika i wylej 
brudną wodę. Zamontuj ponownie zbiornik, upewniając się, że zatrzaśnie się na swoim miejscu. 

4
3

1

2
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Sposób użycia 
Tryb samooczyszczania 
1. Po zakończeniu czyszczenia niezwłocznie umieść urządzenie z powrotem w bazie i
upewnij się, że zbiornik czystej wody jest odpowiednio napełniony.
2. Krótko naciśnij przycisk          na górze uchwytu, aby rozpocząć/zatrzymać 
samooczyszczanie . Zmień tryb suszenia zgodnie z komunikatami głosowymi.
3 Po zakończeniu samooczyszczania urządzenie automatycznie przejdzie w tryb suszenia Należy 
niezwłocznie opróżnić zbiornik na brudną wodę Aby wyjść z trybu suszenia, naciśnij 
Tryb suszenia 
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk samooczyszczania przez 3 sekundy, aby włączyć tryb suszenia.
2. Po zakończeniu suszenia urządzenie zostanie naładowane.

Uwaga :Samooczyszczanie można włączyć tylko wtedy, gdy urządzenie jest ładowane, a poziom naładowania baterii
jest wyższy niż 20%.

Pokrywa zbiornika na
brudną wodę 

Filtr

Wyczyść zbiornik na brudną wodę 

Pielęgnacja i konserwacja 
• Przed przystąpieniem do konserwacji wyłącz urządzenie. Należy uważać, aby przy-

padkowo nie nacisnąć przycisku zasilania.
• W razie potrzeby wymień części. Części zamienne muszą pochodzić od producenta lub

autoryzowanego serwisu. 
• Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je w pełni naładować, odłączyć od zasilania

i przechowywać w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego. Aby za-
pobiec nadmiernemu rozładowaniu baterii, ładuj urządzenie przynajmniej raz na 3 miesiące.

Porady 

3. Przepłucz zbiornik i jego pokrywę czystą wodą.
Użyj dołączonej szczoteczki do czyszczenia, aby 
wyszorować wewnętrzne ścianki zbiornika. 

4. Zamontuj ponownie filtr i pokrywę zbiornika. Następnie 
zamontuj ponownie zbiornik na brudną wodę, aż usłyszysz 
kliknięcie.

1. Pociągnij za uchwyt zbiornika, aby wyjąć
zbiornik na brudną wodę.

2. Wyjmij filtr z pokrywy zbiornika.
Podnieś pokrywę i wylej brudną
wodę.

Uwaga:
• Jeśli filtr jest zabrudzony, przepłucz go czystą wodą i dokładnie wysusz przed użyciem.
• Zaleca się wymianę filtra co 3 do 6 miesięcy.

3

1

2

Kliknij 
2

1
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Pielęgnacja i konserwacja 

Wyczyść rurę i czujnik zabrudzeń 
Wyjmij zbiornik na brudną wodę i delikatnie przetrzyj rurę oraz czujnik zabrudzeń wilgotną szmatką.

Uwaga :Nie płucz rury ani czujnika zabrudzeń wodą .

Czujnik zabrudzeń 

Pielęgnacja i konserwacja 

Wyczyść zespół szczotki 
1. Pociągnij za uchwyt, aby wyjąć szczotkę walcową.

3. Zaleca się wymianę szczotki walcowej co 3 do 
6 miesięcy. Zdejmij uchwyt szczotki walcowej, 
aby wymienić szczotkę na nową, a następnie 
mocno ją wciśnij na miejsce.

5. Przetrzyj wlot ssący suchą szmatką lub wil-
gotną chusteczką. Nie płucz go wodą.

6. Zamontuj ponownie szczotkę walcową i 
uchwyt, aż usłyszysz kliknięcie. Ponownie 
zablokuj pokrywę szczotki. 

4. Użyj monety, aby obrócić pokrętła 
blokujące na pokrywie szczotki walcowej i 
ją odłączyć.

Kliknij 

2. Użyj dołączonej szczoteczki do czyszczenia, aby wy-
czyścić szczotkę walcową. Następnie opłucz ją czystą 
wodą i pozostaw do całkowitego wyschnięcia.
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Rozwiązywanie problemów Rozwiązywanie problemów 
W przypadku wystąpienia błędu, urządzenie przestanie działać. W celu rozwiązania problemów, zapoznaj
się z poniższą tabelą. Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z działem obsługi klienta. 

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie jest rozładowane lub poziom
naładowania baterii jest niski. 

Przed użyciem należy w pełni naładować urządzenie.

Urządzenie znajduje się w po-
zycji pionowej.

Odchyl urządzenie do tyłu.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem zostało akty-

wowane z powodu blokady.

Usuń blokadę i poczekaj, aż tempera-
tura powróci do normy.

Zbiornik na brudną wodę jest pełny. Opróżnij zbiornik na brudną wodę.

Elementy nie są prawidłowo zamontowane. Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane. 

Urządzenie 
ładuje się zbyt wolno. 

Temperatura baterii jest 
zbyt niska lub zbyt wysoka.

Poczekaj, aż temperatura baterii powróci 
do normalnego zakresu. 

Urządzenie
ma słabą 
moc ssania.

Filtr jest zatkany. Wyczyść filtr. 

Otwór ssący lub rura są zablokowa-
ne przez ciało obce. 

Wyczyść rurę i otwór ssący.

Silnik 
wydaje 
dziwne dźwięki.

W zbiorniku na brudną wodę jest
za dużo brudnej wody. 

Opróżnij zbiornik na brudną wodę.

Otwór ssący jest zablokowany. Usuń wszelkie blokady z otworu ssącego.

Wskaźnik 
stężenia 
kurzu świeci 
na czerwono w sposób ciągły.

Czujnik zabrudzeń wymaga wyczyszczenia. 
Czujnik zabrudzeń znajduje się w rurze. 

Postępuj zgodnie z instrukcjami czyszczenia. 

Stężenie roztworu czyszczącego 
jest zbyt wysokie. 

Rozcieńcz roztwór czyszczący wodą 

zgodnie z zalecanymi proporcjami. 

Użycie roztworu czyszczącego 

innej firmy spowodowało nad-

mierne pienienie. 

Używaj wyłącznie oficjalnie zatwierdzonego 

roztworu czyszczącego.

Ekran wyświetla-
cza nie świeci się
podczas ładowa-
nia.

Wtyczka bazy ładującej nie jest 
prawidłowo podłączona do 
gniazdka elektrycznego. 

Upewnij się, że wtyczka bazy ładującej jest 
prawidłowo podłączona.

Urządzenie nie jest prawidłowo 
umieszczone na bazie ładującej.

Upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo umiesz-
czone na bazie ładującej.

Z urządzenia nie
wydobywa się 
woda. 

Zbiornik na czystą wodę jest niepra-
widłowo zainstalowany lub zawiera 
niewystarczającą ilość wody. 

Zainstaluj ponownie lub napełnij zbiornik na czystą wodę.

Zwilżenie szczotki walcowej trwa 30
 sekund. 

Sprawdź ponownie po chwili. 

W celu uzyskania dodatkowych informacji lub pomocy prosimy o kontakt pod numerem (07) 3737 3143 lub support.au@
dreame.tech Strona internetowa: https://dreame.com.au 

Z wylotu powietrza 
wycieka woda. 

Uderzenie lub gwałtowne pociągnięcie po-

woduje, że woda dostaje się do silnika. 

Delikatnie przesuwaj urządzenie do przodu
i do tyłu podczas pracy. 

Filtr nie jest całkowicie suchy 
po umyciu.

Przed użyciem dokładnie wysusz filtr. 

Samooczyszczanie 

nie działa.

Szczotka walcowa mogła zostać zabloko-
wana przez duże zanieczyszczenia. 

Zdejmij pokrywę szczotki walcowej, aby 
sprawdzić i wyczyścić szczotkę.

Urządzenie nie jest prawidłowo 
umieszczone na bazie ładującej.

Upewnij się, że urządzenie jest ładowane przed 
uruchomieniem funkcji samooczyszczania. 

Funkcja samooczyszczania nie może zostać urucho-

miona, gdy poziom naładowania baterii jest niższy niż

20%.

Funkcję samooczyszczania można uruchomić tylko
wtedy, gdy urządzenie jest ładowane, a poziom
naładowania baterii przekracza 20%.

Zbiornik na brudną wodę jest pełny. Opróżnij zbiornik na brudną wodę.

Zbiornik na czystą wodę nie jest 
prawidłowo zamontowany lub jest w nim 

za mało wody.
Zainstaluj ponownie lub napełnij zbiornik na czystą wodę.

Niska skutecz-
ność suszenia lub 
dziwne dźwięki 
podczas suszenia
. 

Wlot i wylot powietrza w bazie ładu-
jącej mogą być zablokowane. 

Sprawdź i oczyść wlot i wylot powietrza. 
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Błąd 
Kod Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

E1-E7
Usterka Uruchom ponownie urządzenie. Jeśli problem się 

powtarza, skontaktuj się z obsługą klienta. 
H1-H6

H7 Przegrzewanie się 
baterii Poczekaj, aż temperatura baterii wróci do normy. 

Ikona błędu Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Niewystarczająca ilość
czystej wody. Napełnij zbiornik czystej wody.

Zbiornik na brudną wodę jest 

pełny.
Opróżnij zbiornik na brudną wodę.

Szczotka walcowa jest 
zablokowana.

Wyczyść szczotkę walcową.

Rura jest zatkana.
Zapoznaj się z sekcją „Pielęgnacja i konserwacja”,
aby wyczyścić rurę i czujnik zabrudzeń (poniżej
zbiornika na brudną wodę).

Szczotka walcowa i 
rura są zabrudzone. 

Umieść urządzenie z powrotem na stacji doku-
jącej w celu samooczyszczenia. 

Komunikaty o błędach i rozwiązania 
Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, na wyświetlaczu pojawi się komunikat o błędzie.
Proszę zapoznać się z poniższą tabelą, aby znaleźć rozwiązanie problemu.

Specyfikacja 

Odkurzanie 

Model HHR44A Moc znamionowa 400 W

Napięcie znamionowe 21,6 V Napięcie ładowania 27 V

Pojemność zbiornika na 
czystą wodę 

780 ml Pojemność zbiornika na 
brudną wodę 

700 ml 

Czas ładowania Około 4 godzin Czas pracy 50 min (tryb 
cichy)

Baza ładująca 

Model HCBAB Znamionowa moc 
wejściowa*

670 W

Znamionowe napięcie 
wejściowe 

220-240 V 50-60
Hz

Znamionowe napięcie 
wyjściowe 27 V 1.6 A

*Znamionowa moc wejściowa odnosi się do mocy zmierzonej podczas reprezenta-
tywnego cyklu w trybie suszenia.
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Utylizacja i demontaż baterii 
Wbudowany akumulator litowo-jonowy zawiera substancje niebezpieczne dla środowiska.
Przed utylizacją akumulatora należy upewnić się, że został on usunięty przez wykwalifiko-
wanych techników i oddany do odpowiedniego zakładu recyklingu. 
—— Akumulator musi zostać wyjęty z urządzenia przed jego zezłomowaniem.
—— Podczas wyjmowania akumulatora urządzenie musi być odłączone od zasilania. 

—— Akumulator należy utylizować w bezpieczny sposób.

UWAGA: 
• Przed wyjęciem baterii odłącz urządzenie od zasilania i maksymalnie ją rozładuj.
• Zużyte baterie należy utylizować w odpowiednim punkcie recyklingu.
• Należy unikać narażania baterii na wysokie temperatury, aby zapobiec ryzyku wybuchu. 
• W przypadku nieprawidłowego użytkowania z baterii może wyciekać płyn. W przy-

padku kontaktu, przemyć skórę wodą i zasięgnąć porady lekarza.

Instrukcja demontażu 
1 Użyj narzędzi, aby zdemontować ekran wyświetlacza
2 Użyj narzędzi, aby odkręcić śruby mocujące pokrywę baterii, a następnie ją podważ
3 Odłącz złącza łączące baterię z płytą główną, a następnie wyjmij baterię



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj 
się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek. 

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
    1. Bezpieczeństwo dzieci:
        ◦ Odkurzacze nie są przeznaczone do obsługi przez dzieci. Przechowuj urządzenia w miejscu niedostępnym dla 
najmłodszych, aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu lub kontaktowi z ruchomymi częściami.
        ◦ Roboty sprzątające mogą być uruchamiane w trybie automatycznym – upewnij się, że nie znajdują się w pobliżu dzieci lub 
zwierząt, aby uniknąć ryzyka zderzeń.
    2. Bezpieczeństwo elektryczne:
        ◦ Przed podłączeniem urządzenia do zasilania upewnij się, że przewód zasilający nie jest uszkodzony ani splątany.
        ◦ Nie używaj odkurzaczy przewodowych na mokrych powierzchniach, chyba że są do tego specjalnie przystosowane (np. 
odkurzacze wodne).
        ◦ W przypadku odkurzaczy bezprzewodowych korzystaj wyłącznie z oryginalnych ładowarek i akumulatorów.
    3. Ryzyko obrażeń i uszkodzeń:
        ◦ Nie wkładaj rąk, odzieży ani innych przedmiotów do otworów ssących lub w ruchome części urządzenia.
        ◦ Unikaj wciągania ostrych przedmiotów (np. szkieł, gwoździ), które mogą uszkodzić mechanizm urządzenia.
    4. Ochrona przed przegrzaniem:
        ◦ Regularnie opróżniaj pojemniki na kurz lub wymieniaj worki w tradycyjnych odkurzaczach, aby zapewnić prawidłowy 
przepływ powietrza.
        ◦ Upewnij się, że filtry (HEPA, węglowe itp.) są czyste i odpowiednio zamontowane, aby zapobiec przeciążeniu silnika.
    5. Bezpieczeństwo użytkowania robotów sprzątających:
        ◦ Przed uruchomieniem robota sprzątającego usuń wszelkie przeszkody z podłogi, takie jak kable, małe zabawki czy inne 
przedmioty, które mogą zakłócić jego pracę.
        ◦ Nie przenoś robota sprzątającego podczas jego pracy, aby uniknąć zakłócenia zaprogramowanego cyklu.
    6. Części zamienne i akcesoria:
        ◦ Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych, takich jak szczotki, filtry czy akumulatory, zalecanych przez 
producenta. Nieodpowiednie części mogą obniżyć wydajność urządzenia lub spowodować jego uszkodzenie.
        ◦ Regularnie sprawdzaj stan szczotek, kółek i rur ssących – uszkodzone elementy mogą zmniejszyć efektywność odkurzacza.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
    1. Przygotowanie urządzenia do pracy:
        ◦ Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi. Upewnij się, że wszystkie elementy urządzenia są prawidłowo 
zamontowane i gotowe do pracy.
        ◦ Sprawdź, czy przewód zasilający jest rozwinięty, a akumulator w modelach bezprzewodowych jest naładowany.
    2. Eksploatacja urządzenia:
        ◦ Używaj odpowiednich końcówek i trybów pracy w zależności od rodzaju powierzchni (np. dywan, parkiet, tapicerka).
        ◦ W modelach wielofunkcyjnych, takich jak odkurzacze z funkcją mopowania, stosuj wyłącznie zalecane środki czyszczące, 
aby uniknąć uszkodzenia zbiorników lub powierzchni.
    3. Konserwacja i czyszczenie:
        ◦ Regularnie czyść filtry, szczotki i pojemniki na kurz zgodnie z instrukcją producenta, aby zapewnić ich długą żywotność i 
efektywność.
        ◦ Jeśli urządzenie ulegnie zabrudzeniu, wytrzyj je wilgotną ściereczką. Nigdy nie zanurzaj części elektrycznych w wodzie.
    4. Przechowywanie:
        ◦ Przechowuj odkurzacz w suchym miejscu, z dala od wilgoci i wysokich temperatur. Przewód zasilający zabezpiecz przed 
uszkodzeniem, a w modelach bezprzewodowych unikaj przechowywania urządzenia z całkowicie rozładowanym akumulatorem.

Dodatkowe środki ostrożności
    • Ochrona środowiska:
        ◦ Zużyte filtry, worki na kurz i akumulatory należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
        ◦ Zużyte odkurzacze oddawaj do punktów zbiórki sprzętu elektrycznego w celu ich recyklingu.
    • Efektywność energetyczna:
        ◦ Korzystaj z trybów energooszczędnych, jeśli są dostępne, aby zmniejszyć zużycie energii.
        ◦ Wyłącz odkurzacz, gdy nie jest używany, aby uniknąć niepotrzebnego obciążenia.



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Az EU-ban illetékes szervezet:
DREAME TECHNOLOGY Sp. z o.o.
Koszykowa 61, 00-667 Varsó, Lengyelország
dreamesupport@dreame.tech

Producent:
Dreame Trading (Tianjin) Co, Ltd.
Adres producenta: Room 2112-1-1, South District, 
Finance and Trade Center, No.6975 Yazhou Road, 
Dongjiang Bonded Port Area, Tianjin Pilot Free Trade 
Zone, China



Środki bezpieczeństwa
Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste. Nigdy 
nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj 
o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury.
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

d 

Akumulator LI-ION
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
Akumulator LI-PO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
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